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VERSION LATINE

Héroïsme de deux Carthaginois

Au temps où Carthage était maîtresse de la plus grande partie de l’Afrique, elle avait en Cyrène une 
rivale aussi riche que puissante. 

3Ager in medio harenosus, una specie ; neque fl umen neque mons erat, qui fi nis eorum dis-
cerneret ; quae res eos in magno diuturnoque bello inter se habuit. 4Postquam utrimque legiones, 
item classes saepe fusae fugataeque et alteri alteros aliquantum adtriuerant, ueriti ne mox uictos 
uictoresque defessos alius aggrederetur, per indutias sponsionem faciunt uti certo die legati domo 
profi ciscerentur : quo in loco inter se obuii fuissent, is communis utriusque populi fi nis haberetur. 
5Igitur Carthagine duo fratres missi, quibus nomen Philaenis erat, maturauere iter pergere : Cyrenen-
ses tardius iere. 6Id socordiane an casu acciderit parum cognoui. Ceterum solet in illis locis tempes-
tas haud secus atque in mari retinere : nam ubi per loca aequalia et nuda gignentium uentus coortus 
harenam humo excitauit, ea, magna ui agitata, ora oculosque implere solet ; ita prospectu impedito 
morari iter. 7Postquam Cyrenenses aliquanto posteriores se esse uident, et ob rem corruptam domi 
poenas metuunt, criminari Carthaginiensis ante tempus domo digressos, conturbare rem, denique 
omnia malle quam uicti abire. 8Sed cum Poeni aliam condicionem, tantummodo aequam, peterent, 
Graeci1 optionem Carthaginiensium faciunt ut uel illi, quos fi nis populo suo peterent, ibi uiui obrue-
rentur, uel eadem condicione sese quem in locum uellent processuros. 9Philaeni, condicione probata, 
seque uitamque suam rei publicae condonauere : ita uiui obruti.

Salluste, Guerre de Jugurtha.

(1) Graeci : Cyrène est une colonie grecque.


